AYDIN ADNAN MENDERES UNiVERSITESI
VETERINER FAKULTESI
MEZUN MEMNUNIYETI ANKETI

Sayin Katilimet,

Bu anket, Fakiiltemiz mezunlarina yonelik olarak, tiniversite yasamlar1 boyunca aldiklar1 egitim ve 6gretim ile
ilgili memnuniyet diizeyini belirlemek amaciyla hazirlanmistir.

Ankete vereceginiz igten ve dogru yanitlar, Fakiiltemizde verilmekte olan egitim ve Ogretim kalitesini
yiikseltmeye yonelik iyilestirme ¢alismalarinda 6nemli bir 6l¢iit olacaktur.

Anketimize katildiginiz i¢in tesekkiir ederiz.

NOT: Anketi doldurabilmeniz icin “Kullanici Islemleri” altindan, “Kullamici Girisi” yapmaniz gerekmektedir.

Asagidaki ifadelere ne derece katilmaktasimz? Isaretleyiniz.
(1: Kesinlikle katilmiyorum, 2: Katilmiyorum, 3: Fikrim yok, 4: Katihyorum, 5: Kesinlikle katiliyorum)

112|3|4|5| Mean | Number
of votes

Veteriner fakiiltesine bilingli bir tercihle gelmistim. 4.04 243

I came to the faculty of veterinary medicine with a conscious choice.

Meslegimin 6zellikleri ve igerigi hakkinda tercihimi yapmadan 6nce 3.72 246

fikrim vardu.

Before | made my choice about the characteristics and content of my
profession, | had an idea.

Aldigim egitim baglangigtaki beklentilerimi karsiladi. 3.73 248

The education | received met my initial expectations.

Fakiiltemde aldigim derslerin icerigi meslek yasantimda karsilastigim 3.59 253

sorunlar1 ¢cozmeye yeter diizeydedir.

The content of the courses | took in my faculty is sufficient to solve the
problems I have met in my professional life.

Fakiiltemde aldigim dersler nicelik olarak yeter diizeydedir. 3.89 253

The courses | have taken in my faculty are sufficient in quantity.

Egitimim sirasinda aldigim Temel Bilimler Boliimii derslerinin 4.05 253

(Anatomi, Histoloji-Embriyoloji, Fizyoloji, Biyokimya) uygulamalari
yeterli olmustur.
The applications of the Basic Sciences Department courses (Anatomy,

Histology-Embryology, Physiology, Biochemistry) that I took during my
education were sufficient.

Egitimim sirasinda aldigim Klinik Oncesi Bilimler Béliimii derslerinin 3.62 253

(Farmakoloji, Mikrobiyoloji, Parazitoloji, Patoloji, Viroloji)
uygulamalar yeterli olmustur.
The applications of the Department of Preclinical Sciences courses

(Pharmacology, Microbiology, Parasitology, Pathology, Virology) that
I took during my education were sufficient.




Egitimim sirasinda aldigim Hayvan Besleme ve Zootekni Boliimii
derslerinin uygulamalari yeterli olmustur.

The applications of the Animal Nutrition and Animal Science
Department courses | took during my education were sufficient.

3.50

253

Egitimim sirasinda aldigim Besin/Gida Hijyeni ve Teknolojisi Boliimii
derslerinin uygulamalari yeterli olmustur.

The applications of the Food/Food Hygiene and Technology
Department courses | took during my education were sufficient.

331

253

10

Egitimim sirasinda {i¢iincii siniftan itibaren aldigim Klinik Uygulama
dersleri yeterli olmustur.

During my education, the Clinical Practice courses | took from the third
year were sufficient.

3.24

255

11

(Giris y1l1 2009 ve sonras1 i¢in) Ugiincii sinifin sonunda Fakiiltemizde
uygulanan Yaz Donemi Klinik Uygulamasi, klinik becerimizi gelistirme
ve ¢aligma sahamiza uyum saglamamiz acisindan yararli olmustur.

(For entry year 2009 and later) Summer Term Clinical Practice in our
Faculty at the end of the third year was beneficial in terms of improving
our clinical skills and adapting to our field of study.

3.43

108

12

Dordiincii sinifin sonunda uygulanan Staj programi klinik becerimizi
gelistirme ve ¢alisma sahamiza uyum saglamamiz agisindan yararl
olmustur.

The Internship program applied at the end of the fourth grade was
beneficial in terms of improving our clinical skills and adapting to our
field of work.

4.05

256

13

(Giris y1l1 2009 ve sonrasi i¢in) Besinci siniflara uygulanan Acil Nobeti
klinik becerimizi gelistirme ve ¢alisma sahamiza uyum saglamamiz
acisindan yararli olmustur.

(For entry year 2009 and later) Emergency Duty applied to the fifth
graders has been beneficial in terms of improving our clinical skills and
adapting to our work area.

2.93

108

14

(Giris y1l1 1994-2000 arasi olanlar i¢in) Egitimim sirasinda aldigim
Bitirme Odevi (Bitirme Tezi) Dersi bilgiye ulasmay1, derlemeyi ve
yazim haline getirmeyi 6grenmem agisindan faydali olmustur.

(For those whose entry year is between 1994-2000) The Graduation

Assignment that | took during my education has been beneficial for me
to learn how to access, compile and write information.

3.52

79

15

Onuncu dénem uygulanan Intérn Programi (Klinik Uygulamalar,
Veteriner Hekimligi Olgunlagsma Egitimi) meslegimi uygulama
becerimi artirmak agisindan faydali olmustur.

The Intern Program (Clinical Practices, Veterinary Medicine Maturation

Training) applied in the tenth term has been beneficial in terms of
increasing my ability to practice my profession.

3.26

253

16

(Giris y1l1 2009 ve sonrasi igin) Veteriner Hekimligi Olgunlasma
Egitimi uygulamasinin paketler halinde programlanmasi, mezun
olduktan sonra ¢alisagim alana yonelmemde faydali olmustur.

(For the entry year 2009 and later) Programming the Veterinary
Medicine Maturation Training application in packages has been

3.56

108




beneficial for me to focus on my field of work after graduation.

17

(Giris y111 2011 ve sonras1 igin) Egitimim sirasinda Universite Ders
Havuzundan aldigim B6liim Dis1 Se¢meli Dersler, bilgi dagarcigimin
gelismesi ve sosyal iliskilerime yararli olmustur.

(For entry year 2011 and later) The Non-Departmental Elective
Courses | took from the University Course Pool during my education
have been beneficial for the development of my knowledge and my
social relations.

3.14

98

18

(Giris y1l1 2012 ve sonrasi i¢in) Egitimim sirasinda aldigim Kuramsal
ve Uygulamali Segmeli Dersler, hekimlik bilincimizin, yetilerimizin
olusmasinda faydali olmustur.

(For the entry year 2012 and beyond) The Theoretical and Applied
Elective Courses | took during my education were helpful in forming
our medical awareness and abilities.

3.78

91

19

Fakiilte bana mesleki uygulama ve arastirma yetisi kazandirmistir.

The faculty gave me professional practice and research skills.

3.89

254

20

Fakiiltem meslek yasantima ve is diinyasindaki gereksinimlerime
yonelik olarak gelismemde rol oynadi.

Meslek hayatim ve is diinyasindaki ihtiyaclarim agisindan gelisimimde
fakiiltem rol oynadh.

3.77

254

21

Egitimim siiresince bilgiye ulasma ve arastirma becerileri kazandim.

During my education, | gained access to information and research
skills.

3.94

254

22

Universite egitimim boyunca yeterince yabanci dil egitimi aldim.

During my university education, I received enough foreign language
education.

1.97

257

23

Yabanci dil bilgisi diizeyim is yasantimda etkili oldu.
My level of foreign language has been effective in my business life.

2.95

254

24

Aldigim egitimin insanlarla olan iletisim becerilerimi gelistirdigini
diistinliyorum.

I think that the education | received improved my communication skills
with people.

4.12

255

25

Egitimim sirasinda, etik ve mesleki sorumluluk anlayislarini
kazandigimi diistiniiyorum.

During my education, I think I have gained an understanding of ethics
and professional responsibility.

4.33

259

26

Egitimim sirasinda, disiplinler aras1 gruplarda calisabilme yetenegini
kazandigimi diistiniiyorum.

During my education, I think | gained the ability to work in
interdisciplinary groups.

3.93

255

27

Universite yasantis1 bana bilimsel diisiinme tarz ve yetisi kazandirmustir.

University life has given me scientific thinking style and ability.

411

255

28

Fakiiltede aldigim egitim kisisel gelisimime katki saglamistir.

The education | received at the faculty contributed to my personal

4.13

262




development.

Fakiiltedeki egitimim sirasinda bize saglanan asagida belirtilen olanaklar
yeterliydi.

The following facilities provided to us during my education at the
faculty were sufficient.

3.30 257
Bilgisayar imkanlari/ computer facilities
Laboratuvar imkanlari/ Laboratory facilities 3.70 258
Fakiiltenin staj yeri bulmamizdaki de:ste_gi/ _ Suppqrt of the_ faculty 301 258
29 in finding an internship place
Fakiiltenin sosyal etkinliklere katilmamizdaki destegi/ Support of the 3.47 | 260
faculty in our participation in social activities
Uluslararasi isbirligi imkanlari/ International 281 270
cooperation opportunities 306 | 266
Kiitiiphane imkanlari/ Library facilities
Girigimcilik ruhu/ entrepreneurship 3.19 212
Fakiiltemde 6grenci-0gretim eleman iliskisi bakimindan sorun yoktu. 4.06 268
30 | There was no problem in terms of student-faculty-staff relationship in
my faculty.
Fakiiltemde 6grenciler aras1 sosyal iliski bakimindan sorun yoktu. 3.97 212
31 | There was no problem in terms of social relations between students in
my faculty.
= . R = 4.00 276
Calisma yasamimda mezun oldugum fakiilteye yonelik karsilastigim
2 tutumlar olumluydu.
The attitudes | encountered towards the faculty | graduated from in my
working life were positive.
Aydin Adnan Menderes Universitesi Veteriner Fakiiltesi mezunu oldugumu 4.44 280
33 oviingle ifade ederim.
I proudly state that I am a graduate of Aydin Adnan Menderes
University, Faculty of Veterinary Medicine.
Universiteye yeni girecek dgrencilere Aydin Adnan Menderes Universitesi 4.15 288
2 Veteriner Fakiiltesini tercih etmelerini tavsiye ederim.
I recommend students who will enter the university to choose Aydin
Adnan Menderes University Faculty of Veterinary Medicine.
Bir mezun olarak 6grenim gordiigiiniiz Fakiiltenizdeki egitimin kalitesini arttirmaya yonelik oneriniz varsa
liitfen belirtiniz.
(Bu soru agik ugludur, anket yapilan kisi soruyu bu boliimde yanitlayacaktir)
If you have any suggestions to improve the quality of education in your Faculty, where you are studying as
35 | agraduate, please indicate.

(This question is open-ended, the person surveyed will answer the question in this section)




